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مجلس الأمن الجمعية العامة 
السنة السادسة والخمسون الدورة السادسة والخمسون 
 البند ٦٢ من جدول الأعمال 

   مسألـة قبـرص 
رســالة مؤرخــــة ٩ تشـــرين الأول/أكتوبـــر ٢٠٠١ موجهـــة إلى الأمـــين العـــام 

 من الممثل الدائم لتركيا لدى الأمم المتحدة 
يشرفني أن أحيل رفقه رسالة مؤرخة ٩ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠١ موجهـة إليكـم 
من سعادة السـيد آيتـوغ بلومـر، ممثـل الجمهوريـة التركيـة لشـمال قـبرص، وتضـم كمرفـق لهـا 
رسالة مؤرخة ١٠ أيلــول/سـبتمبر ٢٠٠١ موجهـة إليكـم مـن فخامـة السـيد رؤوف دنكتـاش، 

رئيس الجمهورية التركية لشمال قبرص (انظر المرفق). 
وأكون ممتنا لكم لو تفضلتم بتعميم هذه الرسالة ومرفقها بوصفهما وثيقـة مـن وثـائق 

الجمعية العامة، في إطار البند ٦٢ من جدول الأعمال، ووثائق مجلس الأمن. 
(توقيع)  أوميت بامير 
السفير 
الممثل الدائم 
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مرفق الرسالة المؤرخة ٩ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١ الموجهة إلى الأمين العـام 
 من الممثل الدائم لتركيا لدى الأمم المتحدة 

يشرفني أن أحيل طيه نسخة من الرسالة المؤرخـة ١٠ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ الموجهـة 
إليكـم مـن فخامـة السـيد رؤوف دنكتـاش، رئيـس الجمهوريـة التركيـة لشـمال قـبرص، بشـــأن 

مهمة المساعي الحميدة التي تضطلعون ا (انظر الضميمة). 
وأكـون ممتنـا لكـم لـو تفضلتـم بتعميـم هـذه الرسـالة وضميمتيــها بوصفـها وثيقـة مــن 

وثائق الجمعية العامة، في إطار البند ٦٢ من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن. 
(توقيع)  آيتوغ بلومر 
ممثـــل 
الجمهورية التركية لشمال قبرص 
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 الضميمــة ١ 
يحدوني الأمل في أن تكونـوا قـد أُبلغتـم الآن بالأسـباب الـتي منعتنــي مـن الحضـور إلى 
نيويورك. كما أطمـع في سـعة صدركـم عندمـا أقـول إن هـذا ليـس تعبـيرا عـن أي جفـاء تجـاه 

شخصكم الكريم، فأنا كما تعلمون أكن لكم أسمى آيات الاحترام والإعجاب. 
وهـذا الاحـترام الـذي أحملـه لكـم ولمكتبكـم هـــو بــاعثي علــى أن آخــذ مــن وقتكــم 

ما أوضح لكم فيه تفاصيل موقفنا. 
إن مـن دواعـي الأسـف البـالغ أنـه قـد تعـذر إقنـاع السـيد دو سـوتو بـأن مـن الســـابق 
لأوانه دعوة الطرفين إلى نيويورك للاجتماع معكم �من أجل اسـتئناف المحادثـات�. فـالدعوة 
إذًا لم تكن دعوة شخصية موجهة من جانبكم، وإنما دعوة �مـن أجـل اسـتئناف المحادثـات�. 
وكما أوضحت لكم في سالزبورغ، بالنمسا، فإن سياسة القبارصة اليونـانيين وأفعـالهم وردود 
ـــبتمبر  أفعـالهم، في ايـة المطـاف، ورفضـهم بالإجمـاع للبيـان الـذي أصدرتمـوه في ١٢ أيلـول/س
٢٠٠٠ (والذي تلقيناه بوصفه بيانا يحدد بمنتهى الحياد والبساطة إطارا تدور ضمنه المحادثـات) 
لم تـترك أي مجـال أو أســـاس مشــترك علــى الإطــلاق للدخــول في محادثــات نشــطة وهادفــة. 
فمعاملـة جميـع المعنيـين بـالأمر للجـانب القـبرصي اليونـاني علـى سـبيل الخطـأ بوصفـه الحكومـــة 
الشرعية لقبرص والبيانات المتكررة التي تفيد بأنه �بغـض النظـر عـن الاتفـاق مـن عدمـه، فـإن 
قبرص سوف تقبـل عضـوا في الاتحـاد الأوروبي� (!) لم تـترك لـدى القيـادة القبرصيـة اليونانيـة 

أدنى رغبة في مشاركتنا أي شيء! 
فالغرض من استمرار �المحادثات� بالنسبة إليهم هو الحفاظ علـى المنـبر الـذي يمكنـهم 
من خلاله تصويــر أنفسـهم علـى أـم �حكومـة سمـحــة تتعطـف بـالحديث مـع الأقليـة الجامحـة 
التابعة لها التي تسعى إلى تقسيم الجزيرة عن طريق مسـاعدة الغـزاة�. وبالتـالي، فقـد سـعوا إلى 
الحصول على المساعدة، ونجحوا في ذلك، بدعوى باطلة هي أن المشكلة القبرصيـة قـد نشـأت 
نتيجـة للاحتـلال وسـوف تسـوى بطـــرد المحتــل مــن قــبرص وعــودة اللاجئــين مــن القبارصــة 
اليونانيين إلى أملاكهم! ولقد عايشنا هذا الادعاء الزائف لما يقرب من ثلاثة عقود حـتى الآن. 
هـذا في الوقـت الـذي حرمنـا فيـه مـن المسـاواة في مركزنـا السياسـي المتكـافئ؛ واسـتمرت فيـــه 
أشـكال الحظـر؛ وجـرى تعزيـز التضـافر العسـكري مـع الوطـن الأم اليونـان؛ وخدعـــت بلــدان 
الاتحاد الأوروبي بمظهر كاذب جعلها ترى أن الأمور، ستسير على ما يـرام حالمـا تقتنـع تركيـا 

أو يقتنع دنكتاش بالتعاون. 
وعلى الرغم مـن توافـر الأدلـة وعـدم انقطاعنـا عـن الاحتجـاج وبيـان أن المشـكلة قـد 
نشأت نتيجة لإجراء خطَّـطه الطرف القبرصي اليوناني من أجل تحويل دولة الشــراكة إلى دولـة 



401-57683

A/56/461
S/2001/959

قبرصيـة يونانيـة، فـإن أسـرة الأمـم مـا زالـت تعـامل �جمهوريـة قـبرص�، الـتي اغتصـــب لقبــها 
القبارصة اليونانيون، بوصفها دولـة موحـدة تسـيئ فيـها السـلوك الأقليـة القبرصيـة التركيـة (!) 
ومن ثم، فنحن محرومون من حقنا في أن ينظر إلينـا ويسمع صوتنا على قدم المساواة كشـريك 

في تأسيس جمهورية عام ١٩٦٠.  
ويمكـن للنظـرة السـريعة علـى التطـورات الـــتي شــهدا قــبرص منــذ التدمــير المخطــط 
لجمهورية الشراكة في عام ١٩٦٣ أن تساعدنا على تحسين فهمنا لتحديات الحاضر وفرصه. 

ففي كانون الأول/ديسمبر ١٩٦٣: تعرض القبارصة الأتراك للـهجوم، وهــدم النظـام 
ـــين والــوزراء وأعضــاء البرلمــان  الدسـتوري. وأُخليـت مائـة وثـلاث قـرى. وتعـذر علـى الموظف

التوجه إلى مكاتبهم. 
وأعلـن مكـاريوس إلغـاء اتفاقـات عـام ١٩٦٠. ثم عـاد وسـحب بيانـــه تحــت الضغــط 
البريطـاني، إلا أنـه قـال إن الدســـتور قــد انتــهى وهيــل عليــه الــتراب. وأعلــن أنــه لا يعــترف 

بالدكتور كوجوك كنائب للرئيس. 
وفي ٤ آذار/مارس ١٩٦٤: قرر مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة إيفـاد قـوات لحفـظ 
السلام تابعة للأمم المتحدة إلى قبرص �للمساهمة في حفظ القانون والنظـام والعـودة إلى الحيـاة 
الطبيعية�. وكافح زعماء القبارصـة الأتـراك للعـودة إلى نظـام عـام ١٩٦٠ الدسـتوري، إلا أن 
الأمـين العـام للأمـم المتحـدة وقتـذاك ذكـر مـع الأسـف في تقريـره المــؤرخ ١٠ أيلــول/ســبتمبر 

١٩٦٤ (S/5950) أنه لا يرى أن مهمته تتمثل في استرجاع الوضع الدستوري. 
وباءت بالفشل محاولة الدكتور كوجوك الرامية إلى الحفاظ علـى بقـاء الدسـتور، لأنـه 
رغم جميع الجرائم التي ارتكبت في حق القبارصة الأتراك، ظل مكاريوس (ومعه مجلـس وزرائـه 

المؤلف بأكمله من قبارصة يونانيين) يـعامـلون بوصفهم الحكومة الشرعية لقبرص! 
وقوبلـت محاولـة البرلمـانيين القبارصـــة الأتــراك للعــودة إلى الــس في ٢٢ تمــوز/يوليــه 
١٩٦٤ بالرفض من جانب المتحدث باسم الس (السيد كليريدس ذاتـه) الـذي أخـبرهم بأنـه 
لا يمكن لهم دخول الس ما لم يقبلوا بجميع التغييرات الدستورية (ومنها إلغـاء الحكـم المتعلـق 
بـالأغلبيتين المنفصلتـين) الـتي أجراهـا مـن طـرف واحـد البرلمـانيون القبارصـة اليونـانيون (تقريــر 

الأمين العام للأمم المتحدة المؤرخ ١٠ أيلول/سبتمبر ١٩٦٤، الفقرة ١٠٨). 
وكـان هـذا كافيـا لإقنـاع القبارصـة اليونـانيين بـأم قـد نـالوا الآن غايتـهم الراميــة إلى 
ـــد القبارصــة  تحويـل الشـراكة إلى دولـة قبرصيـة يونانيـة. فحسـبما قـال السـيد كلـيريدس، لم يع
اليونانيون بعد ذلك بحاجة إلى حل، فقـد أصبحـوا هـم �حكومـة قـبرص�، بغـض النظـر عمـا 
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يسـتجد. فـهذا الإنجـاز المتمثـل في طـرد الشـريك القـبرصي الـتركي مـن الشـراكة ونبـذ دســتور 
البلاد، وفقا لأقوال مكاريوس �يجعل قبرص أقرب ما تكون إلى الوحدة مع اليونان�. 

وأقوال السيد كليريدس بشأن هذه النقطة واضحة للغاية، فقد ذكر أنه: 
�تماما مثلما كان الشغل الشاغل للقبارصــة اليونـانيين هـو جعـل قـبرص دولـة 
قبرصية يونانية تعيش فيها أقلية قبرصية تركية مشمولة بالحماية، كـان الهـدف الـتركي 
يتمثل في إحباط أي محاولة مـن هـذا القبيـل والاحتفـاظ بمفـهوم الشـراكة الـذي يـرون 
أن اتفاق زيورخ قد أرساه بين الطائفتين. ومن ثم، كان الصراع يـدور حـول المبـادئ 
وكـان الجانبـان علـى اسـتعداد لمواصلـة الجـدال حـول هـذا المبـدأ، بـل والقتـال بشــأنه، 

إن اقتضى الأمر، بدلا من القبول بحل وسط. 
وما زال نفس هذا المبدأ هو محور الصـراع حـتى في يومنـا هـذا، رغـم القبـول 
بحل اتحادي، ورغم أن الاتحاد لا يعني أكثر من مجرد شراكة دستورية بين الدولتـين أو 

الإقليمين أو الكانتونين المكونين له.� 
(السيد غلافكوس كليريدس، شهادتي، الد الثالث، الصفحة ١٠٥) 
ومنذ ذلك الحين والسياسة القبرصية اليونانية تتمثل في منع أي جهة من التشـكيك في 
أم يمثلون الحكومة الشرعية لقـبرص، وهـو اللقـب الـذي زعمـوه لأنفسـهم. وقـد نشـب هـذا 
النـزاع وتعذرت تسـويته حـتى الآن لثقتـهم في أن هـذا اللقـب سـيظل مشـمولا بالحمايـة مـهما 

كان الثمن. ولا أحد يهتم بالتشخيص الحقيقي للمشكلة. 
وفي الفـترة مـــن ١٩٦٣ إلى ١٩٦٨ كــان مكــاريوس يرفــض الاجتمــاع بمــن يعتــبره 
ـــن� (أي نائبــه الدكتــور كوجــوك)، وعــرض أن يمنحنــا الحقــوق الــتي تمنــح  �زعيـم المتمردي

للأقليات. 
وكان القبارصة اليونانيون يـرون أـم ليسـوا بحاجـة إلى إجـراء اتصـالات أو محادثـات 
مع الطرف القبرصي التركي لأم قد حققوا هدفـهم بـالفعل. ولم يكـن �الأسـاس� المطلـوب 
في نظر الطرف القبرصي اليوناني، أي الأساس لإضفاء الصبغـة الشـرعية أخـيرا علـى اغتصـام 
للسـلطة في عـام ١٩٦٣ عـن طريـق العنـف لينشـأ إلا بقبـول الطـرف القـبرصي الـتركي بوضــع 

الأقلية. 
وفي عـام ١٩٦٨، اتفقـت مـع السـيد كلـيريدس علـــى أنــه ينبغــي مــن جديــد تعديــل 
الجـانب الجغـرافي مـن الشـراكة الـتي أرسـيت بموجـب اتفاقـات عـــام ١٩٦٠، ومــن ثم، بــدأت 
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المحادثات بناء على الأساس المشترك المتفق عليه المتمثل في وجود شراكة تسـتند إلى الاسـتقلال 
الذاتي المحلي. 

وبعـد سـت سـنوات مـن المحادثـات المتقطعـة، رفـض مكـــاريوس الموافقــة علــى إجــراء 
تسوية متعللا بعدم قبولي بوضع الأقلية وتمسكـي بنظام الضمان لعام ١٩٦٠. 

وبعد عام ١٩٧٤، اتفقنـا مـع السـيد كلـيريدس علـى أنـه لا يمكـن لهذيـن الشـعبين أن 
يندمجا في العيش سويا كما كان الحال من قبل، وعلـى هـذا الأسـاس أبـرم اتفـاق عـام ١٩٧٥ 
الذي يقضي بالتبادل الطوعي للسكان، الذي تولت مراقبته قـوة الأمـم المتحـدة لحفـظ السـلام 

في قبرص. 
ولمدة عامين ظل مكاريوس، الذي كان لا يزال يقيـم في أثينـا ويعجـز عـن العـودة إلى 

قبرص، يعترض على إجراء تسوية تستند إلى إقامة اتحاد مؤلف من منطقتين. 
وتحـت ضغـط الحقـائق المتعلقـة بـالجزيرة، وافـق في عـام ١٩٧٧ علـــى شــراكة اتحاديــة 
تستند إلى تسوية اتحادية تقوم على أساس وجود منطقتـين وطـائفتين، ولكنـه توفِّــي بعـد ذلـك 
بأربعة شهور. وكان قوام هذا الاتفاق يتمثل في فـرض قيـود علـى الحريـات الثـلاث مـن أجـل 
إضفـاء صفـة الـدوام علـى مبـدأ ثنائيـة المنطقـة، ومـن ثم تبديـد مخـاوف القبارصـــة الأتــراك مــن 

الخضوع للسيطرة. 
وأخذ كبريانو الذي حل محل مكـاريوس يمـاطل في الأمـر لمـدة عـامين قبـل أن يصـدق 

على اتفاق عام ١٩٧٧: أي على إقامة الشراكة على أساس جغرافي! 
بيد أنه لم يكن يؤمـن ـذه الشـراكة علـى الإطـلاق، وكـان يسـوف في الأمـر في كـل 

مرة كنا نقترب فيها من الاتفاق. 
وقـد رفـض الاقتراحـات الـــتي قدمــها الأمــين العــام للأمــم المتحــدة اســتنادا إلى مبــدأ 
الشراكة في عامي ١٩٨٥ و ١٩٨٦، وعندما خسر انتخابات عام ١٩٨٨ صــرح علانيـة بأنـه 
لم يؤمن مطلقا بالتسوية الاتحادية وبأنه قـد أدى واجبـه الوطـني بحمايتـه للقـب حكومـة قـبرص 

(الذي يمثل أقرب نقطة من الوحدة مع اليونان، على حد قول مكاريوس). 
وكانت مجموعة الأفكار التي تتوخى إقامة شـراكة جديـدة مطروحـة علـى السـاحة في 

هذه الأثناء. 
أما السيد فاسيليو فقد تظاهر بأنه يتكلم على أســاس إقامـة �شـراكة جديـدة� إلى أن 
بلغنا مرحلة توقيع الاتفاق. بيد أن رسالته المنشورة في الصحف القبرصيـة اليونانيـة، الـتي تفيـد 
بأنه سيتبع �السياسة الوطنية للسيد كبريانو� أثبتـت أن �السياسـة الوطنيـة� لقـادة القبارصـة 
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اليونانيين لن تتغير، بل ويتعذر تغييرها. وكان ذلك العـام هـو عـام الانتخابـات، وكـان السـيد 
كليريديس يتحدى أي اتفاق يستند إلى مجموعة الأفكار. 

وقـد خســـر الســيد فاســيليو الانتخابــات. ورفــض الســيد كلــيريديس الــذي فــاز في 
انتخابات عام ١٩٩٢ أن يتفاوض بحجة عدم وجود أساس مشترك للتفاوض. 

وفي عام ١٩٩٤، تمكنت، عن طريق الأمين العام للأمم المتحـدة، مـن الالتقـاء بالسـيد 
كليريديس وجها لوجـه. وقـال السـيد كلـيريديس إنـه سـيتحدث معـي إذا وافقـت علـى تـأييد 
الطلب المقدم من القبارصة اليونانيين للانضمام لعضوية الاتحاد الأوروبي. وكان يعلم أنه ليـس 
في وسعي أن أفعل هذا لأسباب سياسية وقانونية. ومن ثم، فقـد رفـض الحديـث معـي متذرعـا 

بعدم وجود أساس مشترك بيننا. 
وقد خسرنا ثلاث سنوات قبل أن تنجحوا في الجمع بيننا في عام ١٩٩٧ في تراوتبـاك 

وغليون. 
وفي هذه المرة، اعتمد السيد كليريديس في تـبرير موقفـه علـى قواعـد الاتحـاد الأوروبي 

ورفض جميع المعايير المطروحة. 
وبصعوبة بالغة وافقنا على الاشتراك في المحادثات غير المباشرة في عام ٢٠٠٠. 

وفي ايـة الجولـة الرابعـة، نجحتـم في منحنـا إطـارا محـايدا، ولكنـه مقبـول، عـــن طريــق 
ـــى  البيـان الـذي أدليتـم بـه في ١٢ أيلـول/سـبتمبر، والـذي رفضـه الجـانب القـبرصي اليونـاني عل
الفور. وقد لقـي رد الفعـل الأولي الغـاضب هـذا إزاء مسـألة إرسـاء �شـراكة جديـدة� دعمـا 
كـاملا مـن مجلـس النـواب القـــبرصي اليونــاني في ١١ تشــرين الأول/أكتوبــر ٢٠٠٠. ومرفــق 
نسـخة مـن القـرار المعـني، الـذي قدمتــه إليكـم في سـالزبورغ، لتسـهيل الاطـــلاع عليــه (انظــر 

الضميمة ٢). 
وحسب ما حاولت أن أشير إليه منـذ البدايـة، كـان الغـرض مـن المحادثـات هـو القيـام 
مرة أخرى بتكوين شراكة جديدة، إلا أن رفـض القبارصـة اليونـانيين لهـذه الشـراكة ينبـع مـن 
التشـجيع الـذي يلقونـه مـن اتمـع الـــدولي، وكذلــك في الآونــة الأخــيرة مــن دوائــر الاتحــاد 
الأوروبي، الـتي تـرى أن �الطلـب الـذي قدمتـه الحكومـة الشـرعية لقـــبرص طلــب ســليم، وفي 
إمكاا أن تنضم إلى العضويـة حـتى ولـو لم تسـو المشـكلة القبرصيـة.�! وقـد عـززت البيانـات 
الأخرى التي تفيد بأن القبارصة الأتراك ليس لهـم الحـق في الاعـتراض علـى الانضمـام إلى هـذه 
العضوية من إيمان القبارصة اليونانيين بأم قــد أصبحـوا يمثلـون حقـا �حكومـة قـبرص� وبـأن 
علـى القبارصـة الأتـراك أن ينصـاعوا لذلـك، بغـض النظـر عمـا إذا كـان هـذا يـروق لهــم أم لا. 
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كـل هـذا قـد أدى إلى تقويـض فـرص النجـاح في مهمـة المسـاعي الحميـدة الـتي تضطلعـــون ــا 
دف إقامة شراكة جديدة تستند إلى الاعتراف الصريح بتمتع الطرفين بمركز متساوٍ. 

وبعد خوضـي لهذه التجربة وبالنظر إلى معرفتي الجيدة بأن سياسة القبارصـة اليونـانيين 
ترمي إلى توطيد مركزهم بصفتهم يمثلون �حكومـة قـبرص�، أجـد مـن المحتـم علـي، بوصفـي 
ممثلا لشعبي الذي تتعرض حقوقه ويتعـرض مركـزه للخطـر البـالغ، ألا أعمـل علـى تيسـير هـذا 
الاتجاه الذي يتنافى مع أحكام القانون ومع جميع الحقائق المتعلقة بقـبرص. فـلا يجـب أن يغيـب 
ـــها الطــرف الــذي انتــهكت حقوقــه  عـن بالــنا أننـا نتعـامل مـع حالـة شـراكة مغتصبـة نجـح في
ومركزه في الحفاظ على نزاهته، ومن ثم، تطورت صـورة التعبـير عـن الإرادة السياسـية لشـعبه 

منذ عام ١٩٦٣ لتتخذ شكل دولة ديمقراطية موازية. 
ونحن، مثلكم، مقتنعـون، بعـد ٣٨ سـنة مـن المفاوضـات الفاشـلة، بأنـه لا منـاص مـن 
تمهيد السبيل أمام عقد مفاوضات هادفة. بيد أنه لا بد لنا مـن أن نـرى دليـلا علـى أن السـبيل 
قد أصبح بالفعل ممهدا حتى لا ندخل في عملية أخرى لا طائل من ورائـها. وهـذا هـو السـبب 
في إصرارنا قبل الشروع في بث الحيـاة مـرة أخـرى في مرحلـة جديـدة مـن المفاوضـات الهادفـة 
علـى أن يكـون هنـاك �أسـاس مشـترك� فيمـا يتعلـق بـالهدف (وهـــو إقامــة شــراكة جديــدة) 
وبالمبـادئ الاسترشـادية (وهـي المسـاواة في مركـز الطرفـين وعـدم السـماح لأحدهمـا بـأن يمثـــل 

الآخر أو أن يمثل قبرص برمتها). 
وإنـني لعلـى ثقـة وإيمـان بـأنكم سـتتمكنون مـن خـلال مسـاعيكم الحميـدة مـــن إقنــاع 
السـيد كلـيريديس بـأنني محــق في موقفـي بنفـس الدرجـة الـتي كـان عليـــها، إن لم يكــن أكــثر، 
عندمـا رفـض رفضـا باتـا أن يبـدأ معـي أي مفاوضـات بسـبب عـدم وجـود أي شـيء مشـــترك 
نتحدث بشأنه. فقـد كانت مجموعة الأفكار مطروحة على السـاحة في تلـك السـنوات ومعـها 
جميع الاتفاقات التي كنا قد أبرمناها. والآن ليس في وسعي أن أتقبل رغبته في إجراء محادثـات 
على أا بادرة صادقة تنم عن حسن النية، ولا سيما وأنه قد اعترف للصحافة بأنه يشـارك في 

المحادثات لأسباب تكتيكية محضة هي رفض كل ما يقبله الطرف القبرصي التركي. 
سيدي الأمين العام، 

أود أن أؤكد مرة أخرى أن الطرف القـبرصي الـتركي، مثلمـا ذكـرتم في البيـان الـذي 
أصدرتموه في ١٢ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠، مهتم للغاية بإقامة شـراكة جديـدة في قـبرص تعـترف 
بالمركز المتساوي للطرفين المكونين لها ويستند أساسها على ذلك. فإذا كان الطـرف القـبرصي 
اليوناني لديه نفس هذا الشعور وفي وسعه أن يلتزم بالشيء نفسـه، فسـنكون قـد حققنـا طفـرة 
كبيرة وفتحنا الباب أمام بـث النشاط في المحادثات الهادفـة. فالسـلام والأمـن والاسـتقرار علـى 
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الجزيـرة وفي المنطقـة بحاجـة إلى أن يتوصـل الطرفـان المتمتعـان بالسـيادة علـى قـدم المســـاواة إلى 
اتفـاق عـــن طريــق الدخــول في مفاوضــات حــرة. فتوســيع الاتحــاد الأوروبي بصــورة ســليمة 
وانضمـام �قـبرص� إلى عضويتـه يعتمـد كلاهمـا علـى التوصـــل إلى هــذا الاتفــاق عــن طريــق 

التفاوض. 
لقد أدى اعتراف البرلمان البريطاني مرتين، إحداهمــا في عـام ١٩٥٦ والأخـرى في عـام 
١٩٥٨، بالحق المستقل لكل من الشعبين القبرصي التركي والقبرصي اليوناني في تقريـر المصـير 

إلى تمهيد السبيل أمام إنشاء جمهورية الشراكة. 
ومما كان سيمهد السبيل في هذه المرة أمام بــث الحيـاة في هـذه المرحلـة مـن المحادثـات 
التي تدعون إليها الحصول على التزام مـن كـلا الجـانبين بـأن الغـرض مـن المحادثـات الـتي تتـولى 
الأمم المتحدة تيسيرها هو إقامة شراكة جديدة تستند صراحة إلى تساوي الطرفين في المركز. 

وإنني أتطلع إلى تأكيد من الجانب القبرصي اليوناني، سواء عن طريقكم أو عن طريـق 
السـيد دو سـوتو، لهـذا الالـتزام، وإلى الدخـول في مفاوضـات هادفـة في إطـــار مهمــة المســاعي 

الحميدة التي تضطلعون ا. 
(توقيع)  رؤوف ر. دنكتاش 
الرئيس 
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الضميمة ٢ 
قرار مجلس النواب 

١١ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠ 
 

في جلسة استثنائية عقدت اليوم، ناقش مجلس النواب آخر التطورات المتعلقـة بمشـكلة 
قـبرص، ولا سـيما التطـورات الـتي نشـأت في الجولـة الرابعـة مـن المحادثـات غـــير المباشــرة الــتي 
عقدت في نيويورك في الفترة الممتـدة مـن ايـة أيلـول/سـبتمبر إلى بدايـة تشـرين الأول/أكتوبـر 

 .٢٠٠٠
وقد خلص مجلس النواب إلى أن البيان الاستهلالي للأمـين العـام، السـيد كـوفي عنـان، 
يخـالف نـص وروح إطـار المحادثـات المتعلقـة بمشـكلة قـبرص وأســـاس حلــها، حســبما حددتــه 

مبادئ الأمم المتحدة ومقرراا وقراراا. 
كمـا يثبـت مـن هـذا البيـان أن الورقـات الغفـل الـتي قدمـها ممثـل الأمـين العـــام للأمــم 
المتحـدة، السـيد دو سـوتو، لممثلـي الطـائفتين تشـتمل علـى أفكـار واقتراحـات لا تتماشـى مــع 

إطار مبادئ الأمم المتحدة وقراراا. 
وبالنظر إلى كل ما تقدم، فإن مجلس النواب: 

يؤكد من جديد إصـراره الراسـخ علـى إيجـاد حـل لمشـكلة قـبرص يسـتند إلى  - ١
قرارات الأمم المتحدة ومقرراـا واتفاقَــي ١٩٧٧ و ١٩٧٩ الرفيعــي المسـتوى. فإنشـاء اتحـاد 
مؤلف من طائفتين ومنطقتين هو تنازل مؤلم يمثل أقصى مـا يمكن أن نقدمه، وليس نقطة لبـدء 
مفاوضـات ترمـي إلى التوصـل إلى �تسـوية توفيقيـة�. ولا بــد لهــذا الاتحــاد أن يوفــر الحمايــة 
لحقوق الإنسان والحريات الأساسية لجميع صفوف الشعب القبرصي - والقبارصـة اليونـانيون 
والقبارصـة الأتـراك والموارنـة والأرمـن واللاتـين - وأن يتوخـى اســـتعادة ســيادة دولــة قــبرص 

وسلامتها الإقليمية وانسحاب قوات الاحتلال والمستوطنين. 
يهيب بالأمانة العامة للأمم المتحدة أن تكرر وتؤكد من جديـد أن المحادثـات  - ٢
تجـري علـى أســـاس قــرارات الأمــم المتحــدة واتفاقَـــي ١٩٧٧ و ١٩٧٩ الرفيعـــي المســتوى، 

وأن تتخذ الإجراءات التصحيحية اللازمة. 
يناشـد مختلـف الوسـطاء الذيـن يتولـون توجيـه أو دعـم أنشـطة الأمـم المتحــدة  - ٣
المتعلقة بمشكلة قبرص أن يتقيدوا على نحو أشد صرامة وحزمـا واتسـاقا بمبـادئ الأمـم المتحـدة 
وأحكـام مقرراـا وقراراـا بشـأن قـبرص وبالاتفـاقين الرفيعـي المســـتوى ومجموعــة تشــريعات 

الجماعات الأوروبية. 
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فـأحد المبـادئ الأساسـية الـتي لا غـنى عنـها في المحادثـات هـو وجـوب أن تتماشـــى أي 
اقتراحات أو أفكار على نحو تام مع مجموعة تشريعات الجماعات الأوروبية. 

يعلـن أنـه يرفـض أي اقتراحـــات أو أفكــار تحمــل بــذور فكــرة إنشــاء اتحــاد  - ٤
كونفدرالي أو دولتين، ويدعو رئيس الجمهورية إلى أن يكرر بوضوح في جميع الجهات أنه لـن 

يقبل أو يناقش إطارا لحل مشكلة قبرص يشتمل على عناصر كونفدرالية. 
ــن  يدعـو رئيـس الجمهوريـة في الوقـت نفسـه إلى مواصلـة وتكثيـف جـهوده م - ٥
أجل تصحيح الحالة التي نجمـت عـن البيـان الاسـتهلالي للأمـين العـام للأمـم المتحـدة تصحيحـا 
كـاملا، ومـن أجـل التـأكيد مـن جديـد علـى أسـاس المحادثـات وإطـار الحـــل وفــق مــا حددتــه 

قرارات الأمم المتحدة ومقرراا والاتفاقان الرفيعا المستوى. 
يدعو رئيس الجمهورية إلى مواصلة وتكثيف المبادرات وأساليب المعالجة الـتي  - ٦
من شأا أن تدعم على نحو جوهري وفعال الغايات المتفق عليـها الـتي حددهـا الـس الوطـني 

والإجراءات وأساليب المعالجة المقبولة لحل مشكلة قبرص. 
يـــرى أن ثمـة ضـرورة حتميـة لأن يضطلـع الـس الوطـني علـــى نحــو متعمــق  - ٧
بدراســة وتحليــل التطــورات الجاريــة فيمــا يتعلــق بمشــكلة قــبرص، وأن يقــوم، علــى أســــاس 
التقييمات والاستنتاجات التي يجري التوصـل إليـها، بالتشـاور مـع الحكومـة اليونانيـة مـن أجـل 
تحديد التكتيكات والأساليب اللازمة لمواصلة التعامل مع مشكلتنا الوطنية، مسـتهدفا في ذلـك 

دائما التوصل إلى حل عملي لديـه مقومات البقـاء. 
 


